
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

April 26, 2026 

Today’s Readings 
Acts  2:14a, 36-41 

Psalm 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 
 1 Peter 2:20b-25 

John 10:1-10 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Hechos 2:14a, 36-41 

Salmo  23:1-3a, 3b-4, 5, 6 
1 Pedro 2:20b-25 

Juan 10:1-10 
  

Fourth 
Sunday of  

Easter 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

 Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Choir Director:  Arlene Glymph 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

Saint Ann Altar Guild:   

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Lorraine Mortis 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Olga 

Casarrubias (Bodas, Quinceañera)   336-995-

1334 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Music:  Andres Hernandez  

Hispanic Faith Formation:  Teresa Pedraza - 336

-986-5540 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

        Offertory April 19, 2026 
 

Offertory ……………….… $    2,266.55 
Bldg. & Grounds……….….$       115.00 
DSA ……………………….$       392.00 

 
2026 DSA Goal—$14,319.00 

Amount Paid:  $3,719.92 
Amount Due:  $10,599.08 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander    

  Veronica Broadnax  

  Deidre Berry  

  Harold Holmes   

  Willie King 

Also, please pray for all the lonely and homeless, 

and all our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 

 



        Sunday’s Reflection                        
     During the twentieth century, there were many articles and books 
written about “the search for the historical Christ.”  Even popular 
journals, such as Time and Newsweek, pointed out that we do not 
have the exact words of Christ and we have no eyewitness account of 
the resurrection itself.  Such articles need not trouble us, if we keep in 
mind the literary form of the Gospels and epistles.  For the Gospels 
are proclamation history, which proclaim Christ as the Lord and Sav-
ior of all the world.  They were not written as proof documents, but 
professions of faith in the historical Jesus and his teaching.  With such 
popular articles as a background, we need to recall two points.  First, 
post-Vatican II theology is definitely new and different, principally 
because of the explosion of our knowledge of scripture and a solid 
respect for that new insight into scripture.  Secondly, the essentials of 
our faith do not change.  The core doctrines of our faith are just a 
handful of truths; they can be understood by us in a new way with 
new emphases; but they remain the same core doctrines that St. Peter 
taught in the First Reading today. 
     Let us take a closer look at this First Reading today, along with the 
First Reading last Sunday.  These two short passages make up the 
first sermon that we have from the early church.  In this sermon, Peter 
gives us the core kerygma or the essential truths of our faith, both 
then and now.  Very simply, these truths relate to God, Christ, his life, 
death and resurrection, baptism, faith and, by implication, the com-
munity of believers or church.  As Peter put it: 
 Jesus. . . was a man commended to you by God  with  
 mighty deeds, wonders and signs, which God worked 
 through him in your midst . . . [He was] delivered up  
 by the set plan and foreknowledge of God . . . [He was  
 crucified and rose again.] . . . God has made him both  
 Lord and Messiah . . . .Repent and be baptized . . .  
 in the name of Jesus Christ . . . and you will receive  
 the gift of the Holy Spirit, (Acts 2:22-23, 36, 38) 
This is the unchanging rock of our faith; it will always be so. 
     A few words of explanation about Peter’s sermon.  First, notice the 
response of his listeners; it is the same question all sincere people 
have to the preaching about Jesus:  “What are we to do?”  If all of this 
is true, what does that mean for our lives; how are we to follow him?  
Peter answers:  “Repent [or reform] and be baptized.”  He means they 
must reassess Jesus and his significance; they cannot think of him as 
an impostor who failed and was crucified but rather the emissary of 
God and the bringer of human salvation.  And such reform probably 
had some of the meaning it had for Jesus himself—a radical transfor-
mation of life with a whole new value system, new attitudes, a new 
way of living.  “Be baptized” means more than forgiveness of sins; it 
means God’s whole gift of salvation and his joining them to a com-
munity of believers.  It includes a new relationship to God and a won-
drous hope. 
     The other point that needs explaining is Peter’s proclamation:   
“[L]et the whole house of Israel know for certain that God has made 
[Jesus] both Lord and Messiah.” In Hebrew thought, “Lord” and 
“Messiah” are functional terms, meaning that from the Resurrection 
onward, the risen and exalted Christ exercises the functions of Messi-
ah and Lord.  So he rules over his people, he forgives them, he nour-
ishes them with word and sacrament, he commands their obedience.  
All that God does toward his people is now done through Christ.  In 
today’s Gospel Jesus describes himself both as the good shepherd and 
the gate of the sheepfold, indicating that he is the one who nourishes 
his people by word and sacrament and so gives them life.  This is a 
comforting and all-inclusive view of Jesus our Lord. 
     In our readings today, then, we have the unchanging core of faith 
expressed by Peter and by Jesus himself.  We see Jesus as the total 
revelation of God and the source of salvation for all who believe. 

          Durante el siglo XX, se escribieron muchos artículos y libros 
sobre la búsqueda del Cristo histórico. Incluso revistas populares 
como Time y Newsweek señalaron que no tenemos las palabras ex-
actas de Cristo ni un testimonio presencial de la resurrección. Dichos 
artículos no deben preocuparnos si tenemos en cuenta la forma lit-
eraria de los Evangelios y las epístolas. Pues los Evangelios son his-
toria de la proclamación, que proclama a Cristo como Señor y Salva-
dor del mundo. No fueron escritos como documentos de prueba, sino 
como profesiones de fe en el Jesús histórico y sus enseñanzas. Con 
estos artículos populares como antecedente, debemos recordar dos 
puntos. Primero, la teología posterior al Vaticano II es definitiva-
mente nueva y diferente, principalmente debido a la explosión de 
nuestro conocimiento de las Escrituras y a un sólido respeto por esa 
nueva perspectiva de las Escrituras. Segundo, lo esencial de nuestra 
fe no cambia. Las doctrinas fundamentales de nuestra fe son solo un 
puñado de verdades; podemos entenderlas de una manera nueva, con 
nuevos énfasis. pero siguen siendo las mismas doctrinas fundamen-
tales que San Pedro enseñó en la primera lectura de hoy. 
     Analicemos con más detalle la Primera Lectura de hoy, junto con 
la del domingo pasado. Estos dos breves pasajes conforman el pri-
mer sermón que tenemos de la iglesia primitiva. En este sermón, 
Pedro nos presenta el kerygma central, o las verdades esenciales de 
nuestra fe, tanto de entonces como de ahora. En pocas palabras, estas 
verdades se relacionan con Dios, Cristo, su vida, muerte y resurrec-
ción, el bautismo, la fe y, por ende, la comunidad de creyentes o la 
iglesia. Como lo expresó Pedro: 
     Jesús... fue un hombre recomendado por Dios ante ustedes con 
obras poderosas, prodigios y señales que Dios realizó por medio de 
él entre ustedes... [Fue] entregado por el plan y el previo conoci-
miento de Dios... [Fue crucificado y resucitó.]... Dios lo ha hecho 
Señor y Mesías... Arrepiéntanse y bautícense... en el nombre de Jesu-
cristo... y recibirán el don del Espíritu Santo (Hechos 2:22-23, 36, 
38).  Ésta es la roca inmutable de nuestra fe; siempre lo será. 
     Unas palabras para explicar el sermón de Pedro. Primero, obser-
ven la respuesta de sus oyentes; es la misma pregunta que toda per-
sona sincera se hace ante la predicación de Jesús: "¿Qué debemos 
hacer?". Si todo esto es cierto, ¿qué significa eso para nuestras 
vidas? ¿Cómo debemos seguirlo? Pedro responde: "Arrepiéntanse y 
bautícense". Quiere decir que deben reevaluar a Jesús y su importan-
cia; no pueden pensar en él como un impostor que fracasó y fue cru-
cificado, sino como el emisario de Dios y el portador de la salvación 
humana. Y tal reforma probablemente tuvo algo del significado que 
tuvo para el propio Jesús: una transformación radical de vida con un 
sistema de valores completamente nuevo, nuevas actitudes, una nue-
va forma de vivir. "Bautícense" significa más que el perdón de los 
pecados; significa el don total de la salvación de Dios y su unión a 
una comunidad de creyentes. Incluye una nueva relación con Dios y 
una esperanza maravillosa. 
     El otro punto que necesita explicación es la proclamación de Ped-
ro: “Que toda la casa de Israel sepa con certeza que Dios ha hecho a 
Jesús Señor y Mesías”. En el pensamiento hebreo, “Señor” y 
“Mesías” son términos funcionales, lo que significa que, desde la 
Resurrección en adelante, Cristo resucitado y exaltado ejerce las 
funciones de Mesías y Señor. Así, gobierna a su pueblo, lo perdona, 
lo nutre con la palabra y los sacramentos, y exige su obediencia. To-
do lo que Dios hace por su pueblo ahora lo hace a través de Cristo. 
En el Evangelio de hoy, Jesús se describe a sí mismo como el buen 
pastor y la puerta del redil, indicando que él es quien nutre a su 
pueblo con la palabra y los sacramentos y, por lo tanto, le da vida. 
Esta es una visión reconfortante e integral de Jesús, nuestro Señor. 
     En nuestras lecturas de hoy, pues, encontramos la esencia inmuta-
ble de la fe expresada por Pedro y por el mismo Jesús. Vemos a 
Jesús como la revelación total de Dios y la fuente de salvación para 
todo aquel que cree. 



 
Monday, April 27 

Corey Romaldini’s Birthday 
 
 

Acts/Hechos 11:1-18 
Psalm/Salmo 42:3a 
JohnJuan 10:1-10 

 

Tuesday, April 28 
 

Acts/Hechos 11:19-26 
Psalm/Salmo 117:1a 
John/Juan 10:22-30       

              

Wednesday, April 29 
     

Acts/Hechos 12:24—13:5a 
Psalm/Salmo 67:4 

John/Juan 12:44-50 
 

Thursday, April 30 
Repose of the Soul of Kim, Russell 

 
Acts/Hechos 13:13-25 

Psalm/Salmo 89 2 
John 13:16-20 

 

Friday, May 1 
Holy Souls in Purgatory 

 
Acts/Hechos 13:26-33 

 PsalmSalmo 2:7bc  
John/Juan 14:1-6 

 
Saturday, May 2 

 
Acts/Hechos 13:44-52 
PsalmSalmo  98:3cd 
John/Juan 14:7-14 

 

                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass   Repose of the Soul of 

   Kim Russell 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

 

          THIS WEEK ON FORMED 
 

 
 
-Divine Mercy with Fr. Michael Gaitley; La Divina Misericordia 
con el P. Michael Gaitley 
-What is Divine Mercy?; ¿Qué es la Divina Misericordia? 
-The Rescue Project; El Proyecto de Rescate 
-The Catholic Parent; El padre católico 
-Running Rescue; Rescate en carrera 
-A Father’s Heart; El corazón de un padre 
-Jesus Thirsts; Jesús tiene sed 
-Ocean of Mercy; Océano de misericordia 

April Lectors 
 
Daily Lectors: 
Monday:  (Open) 
Thursday:  Glenn Lanham 
Friday:  Gabriella Holland 
 
Sundays: 
April 5      Gabrielle Mortis 
April 12    Denise Warner 
April 19    Rose Hinson 
April 26    Bernardo Carrillo 

      LIVE THE GOSPEL EVERY DAY // 
 VIVE EL EVANGELIO TODOS  
 LOS DIAS 
 
 IS GOD CALLING YOU?? // 
        ¿TE ESTA LLAMANDO DIOS? 
 

SECULAR FRANCISCAN ORDER 
ORDEN FRANCISCANA SEGLAR 

 
    For information call or email // Para más información,      
 llame o envíe un correo electrónico: 
 
  Bob Dorsch, OFS (336-406-0448) 
  bob.dorsch@icloud.com 
            Laura Gurnee, OFS (336-624-5785  
   lmgurnee@gmail.com 


